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die matratze die atmet.

BETTWASCHE

bedding

2-TEILIG | 2-piece

MATERIAL:100 % BAUMWOLLE | COTTON

Traumeland

KLIMANEUTRALES
UNTERNEHMEN

certified by Fokus Zukunft

Traumeland

DE |BETTWASCHE

2-teilig | kuschelweich
Material: 100 % Baumwolle
WICHTIG - FUR SPATERES NACH-
SCHLAGEN AUFBEWAHREN.
Kinderbettdeckenbezug beim ers-
ten Anzeichen einer Beschadigung
nicht mehrverwenden.

EN | BEDDING

2 pieces | cuddly soft
Material: 100 % cotton
IMPORTANT-KEEP FOR FUTURE
REFERENCE.

Do not use the cot cover at the
first sign of damage.

FRILINGE DE LIT

2 pieces | trés doux

Matériau: 100 % coton
IMPORTANT - A CONSERVER
POUR UNE CONSULTATION
ULTERIEURE.

Ne pas utiliser la housse de couet-
te pour enfant des le premier signe
de détérioration.

ES|ROPADE CAMA

2 piezas | suave al tacto
Material: 100 % algoddon
IMPORTANTE - CONSERVELO
PARA FUTURAS CONSULTAS.
No utilice lafunda de lacunaal
primer signo de deterioro.

RO | LENJERIE DE PAT

Set 2 piese | sconfortabil
Materiat: 100 % bumbac
IMPORTANT - ASE PASTRA
PENTRU REFERINTE
VIITOARE.

Nu utilizati husa pentru patut la
primul semn de deteriorare.

SK| POSTELNA BIELIZEN
2-dielna | pritulne makka
Material: 100 % bavlna
DOLEZITE - USCHOVAJTE SI PRE
BUDUCE POUZITIE.

Pri prvych znamkach poskodenia
kryt postielky nepouzivajte.

NL | BEDDENGOED

2-delig | knuffelzacht
Materiaal: 100% katoen
BELANGRIJK - BEWAREN VOOR
TOEKOMSTIG GEBRUIK.
Gebruik de wiegbekleding niet bij
de eerste tekenen van
beschadiging.

IT| BIANCHERIA DA
LETTO

da 2 pezzi | ultramorbido
Materiale: 100 % cotone
IMPORTANTE: CONSERVARE PER
RIFERIMENTO FUTURO.

Non utilizzare la copertura del
lettino al primo segno di
danneggiamento.

SLO | POSTELJNINA
2-delna | zelo mehek
Material: 100-% bombaz
POMEMBNO - SHRANITE ZA
PRIHODNJO UPORABO.

Ob prvih znakih poskodb previeke
za otrosko posteljico ne
uporabljajte.

Pflegetipp: Die Waschestiicke vor Gebrauch einmal separat auf der linken Seite waschen. Verwenden Sie ein Feinwaschmittel ohne optische Aufheller. | Care tip: Prior to use, please turn the bedclothes
inside out and wash them separately. Use a mild washing detergent without optical brightener. | Conseil d'entretien: Avant ['utilisation, laver le linge a I'envers une fois séparément. Utilisez un adoucissant
sans azurant optique. | Consejo de cuidado: Lavar la ropa antes de volver a usarla separada del lado izquierdo. Utilice detergentes suaves sin blanqueantes dpticos. | Sugestie spalare: Inainte de folosire
se spala odata pe dos. Se foloseste un detergent fin fara azurant optic. | Tip pre Udrzbu: Bielizeri pred pouzitim raz osobitne vyperte obratent na rubovi stranu. Pouzivajte jemné pracie prostriedky bez op-
tickych zosvetlovacov. | Onderhoudstip: Het beddengoed voor gebruik eenmaal apart binnenstebuiten wassen. Gebruik een fijnwasmiddel zonder optische bleekmiddelen. | Indicazione di lavaggio: Prima
dell'uso lavare separatamente la biancheria rovescio. Usare un ammorbidente senza schiarente. | Nasvet za vzdrzevanje: Posteljnino pred uporabo posebej operite obrjeno na notranjo stran. Uporabite
blag detergent brez opticnih belil. | Wskazowki dotyczace pielegnacii: Przed uzyciem wypra¢ osobno posciel na lewej stronie. Stosowa¢ $rodki do prania delikatnych tkanin bez rozjasniaczy optycznych.

| Savjeti za njegu: Oprati rublje prije uporabe jednom odvojeno s obmute strane. Upotrijebite blagi deterdZent bez optickih bjelila. | Apolési tanacsok: Hasznalat el6tt mossa ki az agynem(it kiforditva,
elkilonitve. Hasznaljon optikai fehéritét nem tartalmazo finom mosészert. | Vasketip: Vask sengetgjet fr brug én gang med vrangen udad. Anvend et finvaskemiddel uden optisk hvidt. | Pexomerpatms
no yxogy: Mepen ncnonb3oBaHnem noctupaiite benbe 0AnH pa3 OTAEMBHO OT BCETO BbIBEPHYTHIM Ha M3HAHOUHYIO CTOPOHY. Mcnonb3yiiTe HelTpanbHoe MotoLee cpencTeo b6es otbenmsarens. | Tip na
Udrzbu: Povleceni pfed pouZitim vyperte jednou separatné obracené na rubovou stranou. PouZivejte jemné praci prostfedky bez optickych zesvétiovacl. | Cuidados: Efetue uma pré-lavagem em sepa-
rado na roupa do lado esquerdo. Utilize um detergente suave sem abrilhantadores éticos. | Pleie: Vreng sengetayet og vask det separat fer du tar det i bruk. Bruk finvaskemiddel uten optiske hvitemidler.
| Skotselrad: Tvatta plaggen separat en gang pa avigsidan fore anvandning. Anvand ett milt tvéttmedel utan optiska vitmedel. | Hoitovinkki: Pese vaatekappaleet erikseen kerran vaaralla puolella ennen
kayttoa. Kayta mietoa pesuainetta ilman optisia kirkasteita. | Kop$anas padoms: pirms lieto$anas apgérbu vienreiz izmazgajiet atseviski uz nepareizas puses. Lietojiet maigu mazgasanas lidzekli bez op-
tiskiem balinatajiem. | Hooldusnguanne: peske rdivad enne kasutamist eraldi valel poolel. Kasutage mahedat pesuvahendit iima optiliste helendajateta. | PrieZiGros patarimas: pries naudodami drabuzius
vieng karta iSskalbkite juos atskirai ant blogosios pusés. Naudokite Svelnig skalbimo priemoneg be optiniy balikliy. | Bakim ipucu: Camasirlart kullanmadan énce sol tarafta ayri ayr yikayin. Optik parlatici
icermeyen hafif bir deterjan kullanin. | CbBer 3a rpua: /3nepeTe apexute NooTAenHo, kaTo v 0GbpHETe BEAHBX Ha rpeLuHaTa CTpaHa, npeav Aa rv 13nonasare. Manonasaite Mek nepuneH npenapar

HR | POSTELJINA
2dijelna | barSunasto me-
kana

Materijal: 100 % pamuk
IMPORTANTE: CONSERVARE
PER RIFERIMENTO FUTURO.
Prekinite koristenje na prvi znak
ostecenja.

HU | AGYNEMU

2-részes | pihe-puha
Anyaga: 100 % pamut
FONTOS - ORIZZE MEG A
JOVOBENI REFERENCIANAK.
Asériilés elsé jelére ne hasznalja a
gyermekagyhuzatot.

DK|SENGETQJ

2 dele | Dejligt blgdt
Materiale: 100 % bomuld
VIGTIGT - gem til fremtidig
reference.

Brug ikke tremmesengens betraek
ved det farste tegn pa skade.

RU| MOCTEJIbHOE
BEJIbE

2 npegMmeTa | Markoe u
YIOTHOE

Martepuan: 100 % xnonok
BAXHO - COXPAHUTE
ON4 AANbHEWLWErO
MCNOJIb3OBAHU MPU.
NepBbIX MPU3HaKax NoOBpPeXAeHNA
KPbILWKW JIFOJIbKN HE
ncrnonb3ymTe ee.

CZ | POSTOLOVE
POVLECENI

2-dilné | 2-dilné

Material: 100 % bavlna
POMEMBNO - SHRANITE ZA
PRIHODNJO UPORABO.

PFi prvnich znamkach poskozeni
kryt postylky nepouzivejte.

PT|ROUPADE CAMA

2 pegas | macio

Material: 100 % algodao
IMPORTANTE - GUARDAR PARA
REFERENCIA FUTURA.

Nao utilizar o resguardo de bergo
ao primeiro sinal de danos.

NO | SENGESETT

2 deler | mykt og deilig
Materiale: 100 % bomull
VIKTIG - TAVARE PAFOR FREMTIDIG
REFERANSE.

Ikke bruk barnesengetrekket ved
farste tegn pa skade.

SV | BADDSET

2-delat | Harligt mjukt
Material: 100 % bomull
VIKTIGT - SPARAFOR FRAMTIDA
REFERENS.

Anvand inte spjalskyddet vid
forsta tecken pa skada.

FI|VUODEVAATTEET
2-0sainen |
halauksenpehmea
Materiaali: 100 % puuvilla
TARKEAA - SAILYTAMYOHEMPAA
KAYTTOAVARTEN.

Alé kayta pinnasangyn suojusta
ensimmaisten vaurioiden
ilmaantuessa.
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LV | GULTASVELA
divdaliga | maigi miksta
Materials: 100% kokvilna
SVARIGI - SAGLABAJIET
TURPMAKAI ATSAUCEL.
Neizmantojiet gultinas
parvalku, ja paradas pirmas
bojajuma pazimes.

ET|VOODIPESU
kaheosaline |
kaisupehme

Materjal: 100% puuvill
TAHELEPANU - SAILITAGE
EDASPIDISEKS
KASUTAMISEKS.

Arge kasutage vérevoodi
katet esimeste kahjustuste
iimnemisel.

LT.,I PATALYNES
UZVALKALAI

2-jy daliy | Malonus liesti
MedZiaga: 100 %
medvilnés

SVARBU - SAUGOKITE
ATEITYJE.

Nenaudokite vaikiskos lovytés
uzvalkalo vos pastebeéje pir-
muosius pazeidimo pozymius.

BG| CMMAJIHO BEJIbO
2 4acTu | NAoLWeHO MeKo
Marepuan: 100 % namyk
BAXHO - 3AMA3ETE 3A
BbAELLA CMPABKA.

He n3non3BaiTte 3aBMBKaTta
3a [EeTCKO Nerno npu nbpeute
npu3HaLM Ha noBpesa.

RS| MOCTE/bUHA

2 pena | yMubaTo MekaHa
Marepujan: 100% namyk
BAXHO - CAYYBAJTE 3A
BYOYRY YNOTPEBY.
MpectaHuTe ca ynotpebom Ha
NpBU 3HAaK owTeherba.

PL|POSCIEL
2-czesciowa | wyjatkowo
przytulna

Materiat: 100 % bawetna
WAZNE - ZACHOWAC NA
PRZYSZtOSC.

Nie uzywaj pokrowca na
tézeczko przy pierwszych
oznakach uszkodzenia.

TR| NEVRESIM

2 parga | gok yumusak
Malzeme: %100 pamuk
ONEMLI - ILERIDE
BASVURMAK UZERE
SAKLAYIN.

ik hasar belirtisinde kullanmay:
birakin.

6e3 onTuuHm n3benutenn. | CaseT 3a Hery: MepuTe Bell oABojeHO ca neBe cTpaHe npe ynoTpebe. Kopuctute 6naru aeteplieHT 6e3 onTuukux 13bersnsaya.
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